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FACILITIES

127 rOOmS

INCLUDING

1 DE GAULLE PrESTIGE SUITE 

2 PrESTIGE SEA-SIDE  SUITES

33 SEA-SIDE AND 8 PArk-SIDE  

JUNIOr SUITES

LE BAr 

ArT DECO rESTAUrANT

ThE LIBrAry

GrAND SPA

SOFIT

INDOOr SwImmING POOL

PrIvATE BEACh 

5 mEETING rOOmS

INCLUDING

BALLrOOm

BUSINESS CENTEr



SOFITEL GrAND SOPOT BLENDS A SENSE OF 

GrANDEUr wITh UNPrETENTIOUS FrENCh 

ELEGANCE TO FOrm whAT IS SUrELy ONE OF ThE 

mOST ICONIC PLACES AT ThE POLISh COAST. ThANkS 

TO ITS STATUS AND STyLE COmBINED wITh OvEr 

500 m2 OF CONFErENCE SPACE wITh NATUrAL 

LIGhTING, STATE-OF-ThE-ArT AUDIOvISUAL 

EqUIPmENT AND AN INSPIrING BANqUETING OFFEr 

ThE hOTEL STANDS AS AN ImPrESSIvE vENUE 

SUITABLE FOr CONFErENCES, mEETINGS AND 

SPECIAL EvENTS TAILOrED TO yOUr ExPECTATIONS.

soFitel Grand soPot to jedno z najBardziej 

kultowycH miejsc PolskieGo wyBrzeża, 

Gdzie nadBałtycki sPlendor sPotyka się 

z BezPretensjonalną Francuską eleGancją. 

Hotel oFeruje Ponad 500 m2 Przestrzeni 

konFerencyjnej z naturalnym oświetleniem, 

nowoczesne wyPosażenie audiowizualne 

oraz insPirującą oFertę Bankietową. 

tutaj tworzymy sPotkania Biznesowe, 

konFerencje i wydarzenia sPecjalne szyte 

na miarę twoicH oczekiwań.

Sofitel 
Inspiredmeetings™



INSPIrED By yOU, STAGED By US 

Creating outstanding meetings, conferences and special events is  

a crucial endeavor in developing your company. We recognize your 

needs and want to play a part in your success. That is why we create 

business experiences that bring your inspirations to life. Our Magnifique 

Meetings team is always at your disposal coordinating the course of your 

event from the very outset of the planning stage and taking care of every 

detail.
 

Tworzenie wyróżniających się spotkań, konferencji i wydarzeń to ważny 

element w budowaniu pozycji każdej firmy. Znamy Twoje potrzeby 

i chcemy stać się częścią Twojego sukcesu. Właśnie dlatego tworzymy 

doświadczenia biznesowe, które czerpią z Twoich inspiracji. Nasz zespół 

Magnifique Meetings pozostaje do Twojej dyspozycji, z troską o każdy 

detal koordynując przygotowanie i przebieg organizowanego spotkania.

SoFIT

UNIqUE AND TAILOr-mADE 
BANqUETING

Our banqueting offer, including a set of themed Inspired Coffee Breaks, 

allows you to create a customized dining experience that is sure to charm 

your guests with delicious flavors and provide them with essential 

energy. Consult with our advisors to compose catering perfectly suited to 

the character of your event.

Nasza oferta bankietowa, obejmująca zestaw tematycznych Inspirujących 

Przerw Kawowych, pozwoli Ci stworzyć autorską koncepcję, która zachwyci 

Twoich gości pysznym smakiem i zapewni im niezbędną energię. Z pomocą 

naszych doradców skomponujesz catering perfekcyjnie dopasowany 

do charakteru Twojego wydarzenia.

Banqueting offer

Conference room

rEFINED mEETING rOOmS

We offer 5 conference rooms with natural lighting equal to various 

challenges. Helsinki (75 m2), Stockholm (46m2) and Copenhagen (31 m2) 

are our classic rooms ready to host your conference panels. The two 

latter can be combined to meet specific capacity requirements. Oslo  

(48 m2) boardroom presents a sophisticated alternative for exclusive 

small meetings. The Ballroom (250 m2), with capacity for up to 280 

people, is one of the most prestigious venues in Poland, perfect to 

host large ceremonies such as conventions, gala dinners and wedding 

receptions.

Oferujemy 5 sal konferencyjnych o zróżnicowanym charakterze. Helsinki 

(75 m2), Stockholm (46 m2) i Copenhagen (31 m2) to klasyczne sale 

przygotowane do goszczenia paneli konferencyjnych. Dwie ostatnie 

mogą zostać połączone, by pomieścić większą grupę. Sala Oslo (48 m2) 

to wyrafinowana alternatywa dla ekskluzywnych spotkań biznesowych 

w mniejszym gronie. Sala Balowa (250 m2), mogąca pomieścić nawet 

280 osób, jest jedną z najbardziej prestiżowych lokalizacji w kraju 

i doskonałym miejscem dla dużych wydarzeń, takich jak konwencje, 

uroczystości i wesela. Caviar lounge

mAGNIFIqUE 
FACILITIES

The hotel offers exclusive sea-side and park-side rooms and suites 

equipped with wonderfully comfortable MyBed™ beds. Our Art Deco 

restaurant serves a delightful blend of Polish and French culinary 

arts, while Le Bar charms with a selection of exquisite cocktails 

complemented by live music performances. After a busy conference 

day guests can find repose at our private beach, relax at Grand SPA, 

visit the SoFIT gym or take a dive into our indoor swimming pool.

Hotel oferuje ekskluzywne pokoje i apartamenty od strony morza 

lub parku wyposażone w zachwycająco wygodne łóżka MyBed™. 

Restauracja Art Deco oferuje pyszne połączenie polskiej i francuskiej 

sztuki kulinarnej, Le Bar zachwyca zaś wyborem wyśmienitych 

koktajli, których smak podkreślą dźwięki granej na żywo muzyki. 

Po pracowitym dniu goście mogą wypocząć na naszej prywatnej plaży, 

zrelaksować się w Grand SPA, odwiedzić siłownię SoFIT lub skorzystać 

z krytego basenu.



GROUND FLOOR

GARDEN

ART DECO RESTAURANT

LE BAR

CAVIAR LOUNGE

LIBRARY COPENHAGEN STOCKHOLM

HELSINKI

BALLROOM

FOYER

TOILETS

OSLO

TERRACE

LCD
INFORMATION PANEL

HOTEL ENTRANCE

Sofitel Grand Sopot



eacH room Features tHe essential eQuiPment For your meetinGs
inBuilt Hd Projector witH screen or lcd tV, wi-Fi internet 

audioVisual suPPort and assistance, Hire oF standard audioVisual eQuiPment

 MEETING ROOMS AREA m² LENGTH m WIDTH m HEIGHT m CLASSROOM THEATRE U-SHAPE BOARD BANQUET COCKTAIL

BALLROOM 250 17,77 13,66 8 160 240 110 56 140 290

HELSINKI 75 8,63 7,97 2,3 50 60 30 24 40 60

OSLO 48 8,59 5,44 3,9 - - - 14 - -

COPENHAGEN 31 7,52 4,86 2,3 12 25 15 10 - -

STOCKHOLM 46 7,52 4,86 2,3 15 35 15 14 - -

COPENHAGEN+STOCKHOLM 77 13,35 4,86 2,3 50 80 30 24 50 70

meetinG room layout 

and caPacities


